specification

1. There Is a protective film on the top of the product,please
tear it off and use it

2. Please use it when the car is started, the digital display will
light upafter power on, and the number indicates the battery
voltage

3. The fast charging function is realized by three parts: car
charger,fast charging cable, and mobile phone, all of which are
iIndispensable

4. Charge two mobile phones at the same time, only one
mobilephone can realize the fast charging function, and the
othermobile phone can realize the normal charging function




Spezifikation

Auf der Oberseite des Produkts befindet sich eine Schutzfolie. Bitte
entfernen Sie diese und verwenden Sie das Produkt dann weiter.

2. Bitte verwenden Sie es, wenn das Auto gestartet

wird. Das digitale Display leuchtet nach dem Einschalten

auf, und die Zahl zeigt die Batteriespannung an.

3. Die Schnellladefunktion wird durch drei Komponenten realisiert: Ajita

Ladegerat, Schnellladekabel und Mobiltelefon
— allesamt unverzichtbar

4. Es konnen zwei Mobiltelefone gleichzeitig aufgeladen werden,
jedoch kann nur eines die Schnellladefunktion nutzen,
wahrend das andere die normale Ladefunktion nutzt.




especificacion

Hay una pelicula protectora en la parte superior
del producto, por favor, quitela y utilicelo.

2. Por favor, utilicelo cuando el coche esté encendido.
La pantalla digital se iluminara al encender el motor,
y el nimero indica la tensidn de la bateria.

3. La funcidn de carga rapida se realiza mediante tres partes: coche

cargador, cable de carga rapiday
teléefono mdvil, todos ellos son indispensables

4. Cargue dos teléfonos moviles al mismo tiempo, solo uno
de ellos podra realizar la funcion de carga rapida, mientras
que el otro podra realizar la funcion de carga normal




spécification

1. Ily a un film protecteur sur le
dessus du produit, veuillez le retirer et |'utiliser

2. Veuillez l'utiliser lorsque la voiture est démarrée, |'affichage
numérique s'allumera apres la mise sous tension, et
le nombre indique la tension de la batterie

3. La fonction de charge rapide est réalisée par trois parties : voiture

chargeur, cable de charge rapide et
téléphone portable, qui sont tous indispensables

4. Chargez deux téléphones portables en méme temps, un seul
téléphone portable peut réaliser la fonction de charge rapide, et
l'autre téléphone portable peut réaliser la fonction de charge normale.




specificazione

C'e una pellicola protettiva sulla parte superiore del
prodotto, si prega di rimuoverla prima dell'uso

2. Si prega di utilizzarlo quando l'auto € in
funzione. Dopo l'accensione, il display digitale si illuminera
e il numero indichera la tensione della batteria.

3. La funzione di ricarica rapida e realizzata da tre componenti: auto
Caricabatterie, cavo per ricarica rapida e
telefono cellulare, tutti elementi indispensabili

4. E possibile caricare due telefoni cellulari contemporaneamente, ma solc
uno dei due puo sfruttare la funzione di ricarica

rapida, mentre l'altro puo solo effettuare una ricarica normale.
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specifikation

Det finns en skyddande film pa toppen av
produkten, vanligen ta bort den och anvand den.

Anvand den nar bilen startas, den
digitala skarmen tands efter att strommen
slas pa, och siffran visar batterispanningen.

Funktionen for snabbladdning realiseras av tre delar: bilen
laddare, snabb laddningskabel och mobiltelefon,
som alla ar oumbarliga

Ladda tva mobiltelefoner samtidigt, men endast
en avdem kan anvanda snabbladdningsfunktionen,
medan den andra telefonen laddas normalt.




specifikace

1. Na horni strané produktu je
ochranna folie, odtrhnéte ji a pouzivejte.

2. Pouzitejte jej, kdyzYe auto
nastartované, digitalni displej se po zapnuti
rozsviti a ci$lo indikuje napéti baterie.

3. Funkce rychlého nabijeni je realizovana tr&mi cstmi: auto

nabijecKka, rychlonabijeci kabel a mobilni
telefon, to vs¥ je nepostradatelné

4. Nabijejte dva mobilni telefony soucdsné, pouze jeden
mobilni telefon m{z¥ realizovat funkci rychlého nabijeni a
druhy mobilni telefon m{z¥ realizovat funkci normalniho nabijeni.
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specyfikacja

Na gorze produktu znajduje sie folia ochronna.
Prosze jg odkleici uzycproduktu

2. Prosze uzywacgo po uruchomieniu samochodu.
Po wigczeniu zasilania cyfrowy wyswietlacz sie rozswietli,
a liczba bedzie wskazywachapiecie akumulatora

3. Funkcja szybkiego tadowania jest realizowana przez trzy elementy: samochdd

tadowarka, kabel do szybkiego tadowania oraz
telefon komorkowy, ktdre sg niezbedne

4. Mozna tadowacdwa telefony komodrkowe jednoczesnie, ale
tylko jeden z nich mozé korzystacz funkg;ji
szybkiego tadowania, a drugi z funkcji standardowego tadowania




specificatie

Er zit een beschermfolie op de bovenkant van
het product, verwijder deze alstublieft en gebruik het.

Gebruik het alstublieft wanneer de auto is gestart; het

digitale display gaat aan na inschakeling van de

stroom, en het nummer geeft de batterijspanning aan.

De functie voor snel opladen wordt gerealiseerd door drie onderdelen: qutg

oplader, snelladerkabel en mobiele telefoon,
die allemaal onmisbaar zijn

Laad twee mobiele telefoons tegelijkertijd op; slechts één
mobiele telefoon kan de snellaadfunctie gebruiken, terwijl
de andere mobiele telefoon normaal kan opladen.




specifikation

1. Der er en beskyttelsesfilm oven pa
produktet, riv den af og brug den

2. Brug den, nar bilen er startet,
det digitale display lyser, efter at strammen
er taendt, og tallet angiver batterispaendingen

3. Den hurtige opladningsfunktion realiseres af tre dele: bil
Oplader, hurtigopladningskabel og mobiltelefon,
som alle er uundveerlige

4, Oplad to mobiltelefoner pa samme tid, kun
én mobiltelefon kan realisere hurtigopladningsfunktionen, og den
anden mobiltelefon kan realisere den normale opladningsfunktion




specifikacio

1. A termék tetején védofolia talalhato,
kérjik, tépje le és hasznalja

2. Kérjlik, hasznalja, amikor az auté be van
inditva, a digitalis kijelz® bekapcsolas utan vilagit,
és a szam az akkumulator feszliiltségét jelzi.

3. A gyorstoltési funkcid harom rész altal valosul meg: auto
toltd, gyorstoltd kabel és
mobiltelefon, amelyek mindegyike nélkiil6zhetetlen

4. Két mobiltelefont tolts egyszerre, csak az
egyik mobiltelefon képes a gyorstoltési funkciora, a
masik mobiltelefon pedig a normal toltési funkciodra.




especificacao

1. Existe uma pelicula protetora na parte superior
do produto. Por favor, retire-a e utilize-o.

2. Utilize quando o carro estiver ligado,
o visor digital acendera apds ligar e
o numero indica a voltagem da bateria.

3. Afuncao de carregamento rapido € realizada por trés partes: carro

carregador, cabo de carregamento rapido
e telemdvel, todos indispensaveis.

4. Carregue dois telemdveis ao mesmo tempo, apenas um telemével
pode realizar a funcdo de carregamento rapido e o
outro telemovel pode realizar a funcao de carregamento normal.




tpoolaypadpn”’

1. Ymapxel pa mpootateuTikn fiepBpayn oto mavw pePoC
TOU TIPOIOYTOC, TIAPAKAAW QPALPESTE TNV KAl XPNOILOTIOINGTE TO.

2. MapakaAw XpNoLUoTIoiNGTE TO 0tAV TO AUTOKLYNTO £1¥al EEKLVNGEL,
n Ynotakn©6ovn Ba avagel petatnv evepyomotron
Kol 0 aptOpoc uTtodeIKkVUEL TNV TA6N TN UTTATAPLAC

3. H Aettoupytd ypnyopng ¢poPTLong mpayUatomolertal amo Tpld LePN: AUTOKIYNTO
dopTloTné, KAAWS10 TAXELAC OPTIONCS KAl
KIVNTO TNAedwvo, oXa etdal arapattnta

4, ®opTI6TE dUO KIVvNTATHAEPWVA TAUTOKPOVA, LOYO YA KIVNTO TNAEPWVO
LUTIOPELYVA TIPAYUATOTIOINGEL TN AElTOUPYLE YpnYopNng doPTLoNC Kal To aXAo
KIVNTOTNAEPWVO UTIOPELVA TIPAYUATOTIOINGEL TN AElTOoUpPYLA Kavovikn¢ popPTiong




erittely

Tuotteen paalla on suojaava kalvo,
jonka tulee irrottaa ennen kayttoa.

2. Kayta sita auton kaynnistyksen yhteydessa.
Digitaalinen naytto syttyy paalle kaynnistyksen jalkeen,
ja numero kertoo akun jannitteen.

3. Pikalatausominaisuus toteutetaan kolmella osalla: auto

Laturi, nopea latauskapeli ja matkapuhelin,
jotka kaikki ovat valttamattomia.

4. Voit ladata kaksi matkapuhelinta samanaikaisesti, mutta
vain yksi matkapuhelin voi kayttaa pikalatausominaisuutta,
ja toinen matkapuhelin kayttaa normaalia latausta.




specificatie

Exista un strat protector pe partea de sus a
produsului, va rugam sa-l indepartati si sa il folositi

2. Varugam sa il utilizati atunci cand
masina este pornita. Ecranul digital se va aprinde
la pornire, iar numarul indica tensiunea bateriei.

3. Functia de incarcare rapida este realizata de trei componente: masina

Incarcator, cablu de incarcare rapida si
telefon mobil, toate fiind indispensabile

4., Se pot incarca doua telefoane mobile Tn acelasi timp, insa
doar unul dintre ele poate beneficia de functia de incarcare
rapida, iar celalalt poate beneficia de functia de incarcare normala




specifikacija

1. Ant gaminio virsgus yra apsaugine
plevele, prasme jg nuplesti ir naudoti

2. Pras¥me naudoti, kai automobilis yra
uz¥estas, skaitmeninis ekranas jsijungs jjungus maitinima,
o skaicius rodo akumuliatoriaus jtampa.

3. Greito jkrovimo funkcija realizuojama trimis dalimis: automobiliu

|kroviklis, greito jkrovimo kabelis ir mobilusis
telefonas - visa tai yra batina

4. Vienu metu jkraukite du mobiliuosius telefonus, tik vienas
mobilusis telefonas gali realizuoti greitojo jkrovimo funkcijg, o
kitas mobilusis telefonas gali realizuoti jprasto jkrovimo funkcija.




spesifikasyon

1. Urlintin Gstiinde koruyucu bir
film bulunmaktadir, litfen ¢ikarip kullanin.

2. Lutfen araba calistinldiginda kullanin, dijital
ekran glc acildiktan sonra yanacaktir
ve sayl aku voltajini gosterir.

3. Hizli sarj fonksiyonu u¢ parca ile gerceklestirilir: araba

sarj cihazi, hizli sarj kablosu ve
cep telefonu, bunlarin hepsi vazgecilmezdir

4. Ayni anda iki cep telefonu sarj edin,
sadece bir cep telefonu hizli sarj fonksiyonunu gerceklestirebilir
ve diger cep telefonu normal sarj fonksiyonunu gerceklestirebilir.




cneunmuKaums

1. Ha BepxHen 4acTu U3genna HaxoamTcs 3alnTHas
NAeHKa, NoXanyucrta, CHAMUTE €€ N NCNONb3YNTE NPOAYKT.

2. Moxanyncra, MCNonb3yuTe €ro nNpu 3anycke aBtomobuns. Mocjpe
BK/IIOYEHUS MNTAHUSA Ha LMD POBOM ANCMJIEE 3arOPUTCH MHANKATPP
M Ha HeM ByaeT oTOOpaXaTbCs HANPSXKEHME aKKYMYNATOpa.

3. DyHKUNA BbICTPOM 3apSAKN peann3oBaHa TPEMS KOMMOHEHTAMMK: aBTOMOO|Nb

3apsiagHOe YyCTPOUCTBO, Kabenb Ans 6bICTpoU 3apsaaKku U
MOHUIbHbIN TeneoH — BCe 3TO HeObxoanMo.

4, 3apsanTe gBa MObUNbHbIX TeneoHa OAHOBPEMEHHO:
OOVH N3 HMX ByaeT 3apsKaTbCs ObICTPO,
a opyron — B 06bIYHOM peXxume.




cneymnmikauis

1. Ha BepXHIin YacTUHI BUPOOY € 3axXx1CHa N/iBKa,
Oyab Nacka, 3HIMITb il Ta BUKOPUCTOBYMTE BMPIO

2. bygb nacka, BAKOPUCTOBYWTE MOr0, KON aBTOMObINb
3anycKaeTbcs. Micna BKAKYEHHS XMBNEHHS LMMPOBUN ANUCNIEN
3aCBITUTbLCA, | HUC/I0 NOKa3yBaTMUMe HAaNpyry akymyngartopa.

3. PyHKUiA WBMAKOI 3apaaKn peani3oBaHa 3a AONOMOro TPbOX KOMMNOHEHTIB: aBTOMObINb
3apsaHUn NPUCTPIN, Kabenb AN WBMAKOI 3apaaKM Ta

MOOGIIbHNN Tene@oH — yce Lie HeobXigHI peyi.

4, MoXHa 3apag)aTtu gBa MobinbHi TenedoHn 0gHOYaCcHO, ane
NNLWE OANH 3 HUX MOXE BUKOPUCTOBYBATU PYHKL,IHO LWBUAKOI
3apSaAaKn, a iIHWKMKM — DYHKLIK 3BMYaNHOT 3apsaaKu.




spesifikasjon

1. Det er en beskyttelsesfilm pa toppen av
produktet, vennligst rivden av og bruk den

2. Vennligst bruk den nar bilen er startet,
det digitale displayet vil lyse etter at strammen
er slatt pa, og tallet indikerer batterispenningen

3. Hurtigladefunksjonen realiseres av tre deler: bil
lader, hurtigladekabel og mobiltelefon,
som alle er uunnveerlige

4. Lad to mobiltelefoner samtidig, bare én
mobiltelefon kan realisere hurtigladefunksjonen, og den andre
mobiltelefonen kan realisere den normale ladefunksjonen
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cneunmuKaums

1. ma 3aWmTeH uam BbPXy NPOAYKTa,
MOS, OTKbCHETE o 1 ro N3MNoJsi3BanTe

2. Monsa, nanon3sanTe ro, Korato KosaTta e

3ananeHa, UMdpoBuAT oUCNNEN LE CBETHE C/1e[] BKIOYBAHE,
a YMCNOTO NOKA3Ba HAMPEXeHMETO Ha baTepuaTa.

3. DyHKUMATA 3a 6bP30 3apexgaHe ce peannsmpa oT TPU YacTu: Kojna

3apsAHO YCTPOUCTBO, Kaben 3a 6bp30 3apexgaHe U
MObuneH TenedoH, BCUYKM Te Ca HE3aMEHNMU

4, 3apexpanTe aBa MObUNHU TenedoHa eAHOBPEMEHHO, CaMO eanH MobuneH TenedjoH
MOXe [1a peanun3npa GyHKUMSATA 3a ObpP30 3apexaaHe, a opyruaT
MobuneH TenedoH MoXe a peannsnpa HopMaaHaTa GYHKLKUA 33 3apexaaHe




specifikacija

Na vrhu proizvoda nalazi se zastitna folija, molimo
vas da je skinete i koristite proizvod.

2. Molimo vas da ga koristite kada je
automobil pokrenut. Digitalni zaslon cé se upaliti
nakon ukljucianja, a broj prikazuje napon baterije.

3. Funkcija brzog punjenja ostvaruje se pomocdi tri dijela: automobil

punjacykabel za brzo punjenje i
mobilni telefon, svi su oni neophodni

4. Moz¥&te istovremeno puniti dva mobitela, ali samo
jedan mobitel moz¥ koristiti funkciju brzog punjenja,
dok drugi moz¥ koristiti funkciju normalnog punjenja




spetsifikatsioon

1. Tootel on peal kaitsekile, palun
rebige see maha ja kasutage seda

2. Palun kasutage seda, kui auto

on kaivitatud, digitaalne ekraan suttib parast
sisselulitamist ja number naitab aku pinget.

3. Kiirlaadimise funktsioon realiseeritakse kolme osa abil: auto

laadija, kiirlaadimiskaabel ja mobiiltelefon,
mis koik on hadavajalikud

4. Laadige kahte mobiiltelefoni samal ajal, ainult
Uks mobiiltelefon saab kasutada kiirlaadimise funktsiooni ja
teine mobiiltelefon saab kasutada tavalist laadimise funktsiooni




specifikacija

1. Uz produkta augstalas ir aizsargpléve,
ludzu, nonemiet to un izmantojiet produktu.

2. Ludzu, izmantojiet to, kad automastha tiek
ledarbinata. Pec ieslegsdnas uzradisies ciparu ekrans,
un skaitlis norada uz akumulatora spriegumu.

3. Atras uzlades funkcija tiek realizéta ar trim komponentiem: automasif|a

Ladetajs, atras uzlades kabelis un mobilais
telefons — visi sié ir neaizstajami.

4. Var uzladet divus mobilos talrunus vienlaicigi, tactf
tikai viens no tiem var izmantot atras uzlades
funkciju, bet otrs - tikai parasto uzlades funkciju.




specifikacia

1. Na vrchu produktu je ochranna
folia, odtrhnite ju a pouzite.

2. Pouziajte ho, kedYe auto
nastartované, digitalny displej sa po zapnuti
rozsvieti a cf6lo indikuje napatie batérie.

3. Funkcia rychleho nabijania je realizovana tromi c¥st¥mi: auto

nabijacka, kabel na rychle nabijanie a mobilny
telefon, vs&tko z toho je nevyhnutné

4. Nabijajte dva mobilné telefény stic¥sne, iba jeden
mobilny telefon moz¥ realizovat¥unkciu rychleho nabijania a
druhy mobilny telefén moz¥ realizovatYunkciu normalneho nabijania.




specifikacija

1. Na vrhu izdelka je zastitna folija,
prosimo, da jo odtrgate in uporabite

2. Uporabite ga, ko je avto zagnan,
digitalni zaslon se bo prizgal po vklopu
napajanja, stevilka pa oznactije napetost akumulatorja.

3. Funkcija hitrega polnjenja je realizirana s tremi deli: avto
polnilnik, kabel za hitro polnjenje in
mobilni telefon, vse to je nepogresljivo

4, Hkrati polnite dva mobilna telefona, samo en
mobilni telefon lahko uresnicifunkcijo hitrega polnjenja, drugi
mobilni telefon pa lahko uresnic¥funkcijo obicdjnega polnjenja.




forskrift

1. Pad er hlifdarfilma ofan a vérunni,
vinsamlegast rifdu hana af og notadu hana

2. Vinsamlegast notadu pad pegar billinn er raestur,
stafraena skjarinn kviknar eftir ad kveikt er 4
honum og talan gefur til kynna rafthléduspennuna.

3. Hradhledsluadgerdin er Utfaerd med premur hlutum: bill

hledslutaeki, hradhledslusnura og farsimi,
sem eru allir dmissandi

4. Hladdu tvo farsima a sama tima, adeins
einn farsimi getur nytt sér hradhledsluadgerdina og
hinn farsiminn getur nytt sér venjulega hledsluadgerad.




